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CAO van 8 mei 2003 CCT du 8 mai 2003

Wijziging en verlenging van de
CAO van 5 juli 2001 betreffende
de duurzame beroepsintegratie,
de herintegratie en de opleiding

van risicogroepen

Modification et prolongation de la
CCT du 5 juillet 2001 relative à

l'insertion durable, la réinsertion
et la formation professionnelle

des groupes à risques

Hoofdstuk 1. Toepassingsgebied Chapitre  Champ

Artikel 1. Deze CAO is van toepassing op de
werkgevers en de arbeiders van de
ondernemingen die behoren tot het Paritair Comité
voor het Bouwbedrijf.

Onder arbeiders wordt verstaan de arbeiders en de
arbeidsters.

Article 1. La présente CCT est applicable aux
employeurs et aux ouvriers des entreprises qui

 à la Commission Paritaire de la
Construction.

Par ouvriers, on entend les ouvriers et les
ouvrières.

Artikel 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt gesloten ter uitvoering van:

1° afdeling 1 "Inspanning ten voordele van de
personen die behoren tot de risicogroepen of op
wie een inschakelingsparcours van toepassing is"
van Hoofdstuk II van de wet van 1 april 2003 ter
uitvoering het interprofessioneel akkoord voor de
periode 2003-2004;

2° artikel 99, 3e lid van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 5 juli 2001 tot
organisatie van opleidings- en tewerkstellings-
stelsels voor de jaren 2001 tot 2005.

Article 2. La présente convention est conclue en
exécution :

1° de la section 1 "Effort en faveur des personnes
appartenant aux groupes à risque ou auxquelles
s'applique un parcours d'insertion" du Chapitre II
de la loi du 1er avril 2003 portant exécution de
l'accord interprofessionnel pour la période 2003-
2004;

2° de  99, alinéa 3 de la convention
collective de travail du 5 juillet 2001 portant
organisation des régimes de formation et d'emploi
pour les années 2001 à 2005.

Artikel 3. Ze heeft tot doel :

1° de geldigheidsduur van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 5 juli 2001 over de
duurzame beroepsintegratie, herintegratie en
opleiding van risicogroepen te verlengen;

2° de bepalingen van bovenvermelde collectieve
arbeidsovereenkomst aan te passen ingevolge de
wijzigingen die de wet van 1 april 2003 heeft
aangebracht aan de wet van 24 december  ter
bevordering van de werkgelegenheid.

Article 3. Elle a pour objet :

1° de prolonger la durée de validité de la
convention collective de travail du 5 juillet 2001
relative à l'insertion durable, la réinsertion et la
formation professionnelle des groupes à risques;

2° d'adapter les dispositions de la convention
collective de travail précitée suite aux modifications
introduites par la loi du 1er avril 2003 dans la loi du
24 décembre 1999 en vue de la promotion de
l'emploi.
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Artikel 4. De collectieve arbeidsovereenkomst van
5 juli 2001 betreffende de duurzame
beroepsintegratie, de herintegratie en de opleiding
van risicogroepen wordt voor een duurtijd van twee
jaar verlengd van 1 januari 2003 tot 31 december
2004.

Article 4. La convention collective de travail du 5
juillet 2001 relative à l'insertion durable, la
réinsertion et la formation professionnelle des
groupes à risques est prolongée pour une durée
de deux ans du 1er janvier 2003 au 31 décembre
2004.

Artikel 5. Artikel 2
arbeidsovereenkomst van
volgt aangevuld:

van de collectieve
5  2001 wordt als

"3° afdeling 1 "Inspanning ten voordele van de
personen die behoren tot de risicogroepen of op
wie een inschakelingsparcours van toepassing is"
van Hoofdstuk II van de wet van 1 april 2003 ter
uitvoering het interprofessioneel akkoord voor de
periode 2003-2004".

Article 5. L'article 2 de la convention collective de
travail du 5 juillet 2001 est complété comme suit :

"3° de la section 1 "Effort en faveur des personnes
appartenant aux groupes à risque ou auxquelles
s'applique un parcours d'insertion" du Chapitre II
de la loi du 1er avril 2003 portant exécution de
l'accord interprofessionnel pour la période 2003-
2004."

Artikel 6. Artikel 18 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 5 juli 2001 wordt
vervangen door de volgende bepaling:

"Voor de in deze overeenkomst vastgestelde
opleidingsacties voor risicogroepen wordt een
inspanning van ten minste  % van de jaarlijkse
loonmassa van de sector gedaan voor de periode
van 1 januari 2001 tot 31 december 2004."

Article 6. L'article  de la convention collective de
travail du 5 juillet 2001 est remplacé par la
disposition suivante :

"Les efforts de formation en faveur des groupes à
risque déterminés par la présente convention
seront réalisés à concurrence d'au moins 0,15%
de la masse salariale annuelle du secteur pour la
période du 1er janvier 2001 au 31 décembre 2004."

Hoofdstuk 2. Berekening van de
theoretische stageverplichting voor de

sector.

Chapitre 2. Calcul de  théorique
de conventions de premier emploi pour le

secteur

Artikel 7. Artikel 16 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 5 juli 2001 wordt
vervangen door de volgende bepaling:

"Artikel 16. Volgens de statistische gegevens van
de RSZ beschikbaar op 30 juni  zijn er 499
bouwondernemingen die 50 of meer werknemers
tewerkstellen en hebben zij in totaal 62.799
werknemers.

Op basis van de gegevens bedoeld in het eerste
lid, is de sector, ter uitvoering van artikel 42 van de
wet van 24 december  ter bevordering van de
werkgelegenheid, theoretisch verplicht om voor
1.884 personen startbaanovereenkomsten te
sluiten."

Article 7. L'article  de la convention collective de
 du 5 juillet 2001 est remplacé par la

disposition suivante :

"Article 16.  les données statistiques ONSS
disponibles au 30 juin 2001, les entreprises de
construction, qui occupent 50 travailleurs et plus,
sont au nombre de 499 et occupent au total 62.799
travailleurs.

Sur la base des données visées à l'alinéa 1er,
l'obligation théorique de conventions de premier
emploi pour le secteur, en exécution de l'article 42
de la loi du 24 décembre 1999 en vue de la
promotion de l'emploi, s'élève à  personnes."
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Hoofdstuk 3. Slotbepaling Chapitre 3. Disposition finale

Artikel 8. Deze overeenkomst is gesloten voor een Article 8. La présente convention est conclue pour
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1
2003 en houdt van kracht te zijn op 31 december janvier 2003 et expire le 31 décembre 2004.
2004.
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